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1 Ilean u 3a1a4un OCBOEHM ST JUCHMIIJIMHbBI

He.]'[]) OCBOCHHA OUCHUIIJIIMHBI: 06yquHe MMPAKTUYCCKOMY BJIAICHUIO HWHOCTPAHHBIM A3BIKOM JJIS1
OCYIIECTBJICHUS JEJIOBOM KOMMYHUKAllMM B YCTHOM W MHUCbMEHHOM ¢opMax M MEXKYIbTYpHOTO
B3aHMO,Z[€I>'ICTBI/ISI 1o 06H_[I/IM TEMaM U B COOTBCTCTBUHU C HAIIPABJICHUCM ITOATOTOBKH.

3agaun:

- IMO3HAKOMUTH C PCUYCBBIM U A3BIKOBBIM Oq)OpMJIeHI/IeM YCTHBIX U NHCbMCHHBIX BBICKA3bIBaHUHU C
Y4E€TOM CNeUU(PUKU HHOSA3BIYHONW KYJIbTYpbl, OCHOBHBIMU CIOCOOAMH YCTHOTO U MHCHbMEHHOro oOMeHa
uHpopManue;

- U3yYUTh OCHOBHBIE (DOHETHUECKUE, JIEKCHUECKUE U TpaMMaTHUECKHE SBIICHUS M3Y4aeMOTro S3bIKa,
OCHOBHBIE ITPHEMbI aHHOTUPOBAHUsI, pepeprpoBaHUs U IEPEBOA TEKCTA;

- HAyYUTh YTCHHWIO aJalTHPOBAHHOM W OpPHUTMHAIBLHON y4eOHOH, CTpaHOBEIYECKOM, HAYYHO-
MOMYJIIPHOM JIUTEpaTyphl, IEPUOANYESCKUX U3aHUH C LIEIbI0 U3BJICUCHUsI HHPOpMAaLUY; TyOJIMYHON pedn u
ycTHOMY oOMeHy wuH(poOpMmaiueld B CHTyallMsX ITOBCEIHEBHOTO M JCIIOBOTO OOIICHHS W OOCYKIEHUS
npobJieM CTPaHOBEIYECKOro, OOIIEHAYYHOTO XapakTepa; NENIOBOMY IMHCbMY W MUCHBMEHHOMY OOMEHY
MEXJIMYHOCTHOM, IeTTOBOM MHGOpMAIIHEH.

- (OpMHPOBATH OTIBIT OCYIIECTBICHUS JETOBOM KOMMYHHKAIIMK B YCTHOM M MUCbMEHHOH opmax Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE B YCJOBHSIX MEXKIUYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYpPHOTO B3aUMOJEHCTBUS B paMKax
OGH.[GKy.HBTypHBIX TCM U 110 HAITPABJICHUIO IMOATOTOBKH.

2 MecTo TUCHUILINHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/IbHOI MPOrpaMMbl
JucnurnimuHa oTHOCHUTCS K 0a30B0o# yactu Oioka J1 «/lucuummmabr (MOIYH )»

[TpepexBU3UTHI QUCHUILTUHBL: Omcymcmeyom
[TocTpexBusuthbl aucturuuabl: b2.11.B.11.2 Ilpedouniomuas npakmuka

3 TpeGoBanusi K pe3yJabraraM 00yYeHHUs MO JUCHUIIMHE
[Ipornecc n3yueHus: TMCIMITIIMHBI HAIIPaBJIeH Ha (OPMUPOBAHME CIECAYIONIMX PE3yIbTaTOB 00yUCHHS

[Inanupyemsle pe3yabTaThl

oOy4eHus Mo TUCILUILINHE,

XapaKTEepU3YIOLIUE ITallb
dbopMUpOBaHUS KOMIETEHIIHHA

Kon n HaumeHoBaHue
(bopMUPYEMBIX KOMIETSHITHIA

Kon n HanMeHoBaHMe HHIUKATOpA
ITOCTHI)KEHHUS KOMIIETEHIIUNA

YK-4 CnocoGen ocymectBisth | YK-4-B-1 Bribupaer Ha|3HaTh:
JIETOBYI0 KOMMYHHUKAIIUIO B|TOCYJIapCTBEHHOM W HWHOCTPaHHOM (-|- 0a30BYyIO JIEKCHUKY B cdepe Obl-
YCTHOW ¥ MMUCBMEHHOU (hopMax |bIX) SI3BIKAX KOMMYHHKATHUBHO [ TOBBIX, OOIIEKYJIbTYPHBIX TEM,
Ha TOCYIapCTBEHHOM  SI3BIKE | [TPHEMJIEMBIii CTHJIb JIEJIOBOTO | 1€JI0BOTO OOUIEHHS U 0 HaIpaB-
Poccuiickoit  ®enepanuu  u|oOIeHMS, BepOaIbHBIC 1 | JICHUIO IIOJIrOTOBKH;
WHOCTpPaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX) |HEBepOaIbHbBIC CpelCTBa|- OCHOBHBIC IMpaBHJIa TPaMMaTH-
B3aMMOJICHCTBHS C MApTHEpAMU KU,
VYK-4-B-2 Bener JIETIOBYIO | - OCHOBHEIE 0COOEHHOCTH
KOMMYHHKAIIMI0O B MUCHhMEHHOW ¥ |0hOpMIeHUS HEOPHUIIMATBLHOU H
3JIEKTPOHHOM dopwme, YUYUTBIBAs | 1CJIOBOM KOPPECIIOHICHITUN
0COOCHHOCTH CTHJIUCTUKY | YMETh:
opUIMATBHBIX W Heo(UIHATIbHBIX |- MOHUMATh YCTHYIO HHOSA3BIYHYIO
MUCEM, COIMOKYJIbTYPHBIC Pa3Iu4us B|(MOHOJOTHYECKYIO W TUAIOTHYeE-
dbopmare KOPPECTIOHICHITNH Ha|CKYyI0) peub B paMKax OBITOBBIX U

TOCy/IapCTBEHHOM ¥ HWHOCTPaHHOM (-
BIX) SI3BIKAX

OOIIEKYIBTYPHBIX TE€M, JIEJIOBOTO
oO0IIeHUsT W 10 HaMNpaBICHUIO
MOJITOTOBKH;

- YUTaTh U TIEPEBOUTH CO CIIOBaA-
pPEM OpUTHMHAIIBHYKO JIUTEpaTypy
Ha MHOCTPAaHHOM sI3bIKE, yUeOHBIC
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Kon n HaumeHoBaHue
bopMUPYEMBIX KOMIETSHITHIA

Kon n HanmMeHoBaHMe HHIUKATOpA
IOCTHIKEHUS KOMIIETEHIIUNA

[Inanupyembie pe3ynbTaThl

o0y4deHus Mo TUCIUILINHE,

XapaKTEePHU3YIOLIKE FTAIbI
dbopMUpOBaHUS KOMIETEHIIHHA

TEKCTBI COLMOKYJIbTYPHOM
HaIIPaBJIECHHOCTH W IO HAaIpaBiie-
HUIO MOJrOTOBKH;

- BECTH JIEJIOBYI0 KOMMYHHUKALIUIO
B IIUCBMEHHOW U 3JIEKTPOHHOU
dbopmax mis 0OCYXKIEHUsT OBITO-
BBIX, OOIIEKYJIBTYPHBIX TEM U TI0
HaIIPaBJICHUIO MMOATOTOBKH.
Baaxers:

- OCHOBHBIMH SI3BIKOBBIMH U pe-
YEBBIMU CpEACTBAMHU, J1O0CTATOU-
HBIMU ISl OCYILECTBIICHUS J€JI0-
BOM KOMMYHHUKAIIMM B YCJIOBHUSIX
MEXJIMYHOCTHOTO M MEXKKYJIb-
TYpPHOTO B3aUMOJICUCTBUSI B paM-
Kax OOILIEKyJIbTYPHBIX TEM U IO
HaIpPaBJICHUIO MOATOTOBKH.

4 CTpyKTYypa U colepKaHue IUCHUIINHbBI

4.1 CTpyKTypa IMCHUILINHBI

OO6m1ast TpyI0€MKOCTh AUCITUTIIMHBI COCTABIISCT 6 3a4eTHHIX enuHHUII (216 akaqeMUYeCKIX 4acoB).

TpynoeMkocTs,
Bun paGotsr aKaJIeMHYECKHX 4acoB
1 cemecTp 2 cemecTp 3 cemecTp BCETO
Oo0mas Tpyn0éMKoCTh 72 72 72 216
KonrakTHas padora: 8,25 10,25 10,5 29
[TpakTuueckue 3ansatus (I113) 8 10 10 28
[TpomexyTouHas arTecTainus (3a4eT, SK3aMeH) 0,25 0,25 0,5 1
CamocrosiTesibHas padora: 63,75 61,75 61,5 187
- Camono020mosKa (npopabomka u
nOS8MopeHue Mamepuanld y4eOHUKos u yueOHvlx 51,75 49,75 45,5 147
nocoobuii;
- N10020MOBKA K NPAKMUYECKUM 3AHAMUIM, 4 4 4 12
- BbINOIHEHUEe KOHMPOTLHOU pAOOmbl - - 4 4
- U3yYeHue pazoenos Macco8020 OMKPLLMO20 4 4 4 12
OHNLAUH-KYPCA
- 10020MOBKA K 3a4emy 4 4 4 12
Bua uTOoroBoro KOHTpOJIs (3a4eT, IK3aMeH, 3ayer 3a4er audg. 3a4.
auddepeHPOBaAHHBII 3a4€T)
Paznens! aucuunuHbl, n3yyaembie B 1 cemectpe
KonnuectBo yacos
Ne HaumeHnoBanue pasnenos AyAHTOpHa BHEay/l.
paznena BCETO abora
1113 | JIp pabora
1 Unit 1Value of Education (posis 06pa3oBanmsi) 24 4 20
2 Unit 2 Traveling (ITytemecTtBue) 24 2 24
3 Unit 3 Scientists and Inventors (Yuenbie 1 n300pe- 24 2 22
TaTEJM)




KonnuectBo yacos
Ne HaumenoBanwue pa3nenon ayAuTopHad BHEayJI.
pazznena BCEro abora aGora
a|m[ap | P
Uroro: 72 8 64
Paznensl AuCUUIITUHBL, U3yYaeMbie B 2 ceMecTpe
KonnuectBo yacos
Ne HawnmeHoBaHue pazzenos AyAHTOpHad BHEay/l.
paznena BCETO abora AGora
a1 | m[ap| P
4 Unit 4 Petroleum engineering (Texuomorus 24 4 20
HedTerazono0bIun)
5 Unit 5 Exploring of oil and gas (Pa3Benka 24 2 22
HE(TSHBIX U Ta30BBIX MECTOPOXKICHHIA)
6 Unit 6 Drilling (bypenue) 24 2 20
Hroro: 72 10 62
Paznensl AucuuIIuHbL, U3ydaeMbie B 3 ceMecTpe
KonnuectBo yacos
Ne HawnmeHoBaHue paszenos AyAHTOpHad BHEay/I.
paznena BCETO abora aGora
a1 | m[ap| P
7 Unit 7 Oil and gas field development (Pa3pa6otka 24 2 22
He(Tera3oBbIX MECTOPOXKICHUH)
8 Unit 8 Transportation and storage 24 4 20
(TpaHCTIOpPTHPOBKA U XpaHEHHUE)
9 Unit 9 Oil and gas equipment (HedTerazosoe 24 4 22
00opyaoBaHue)
Uroro: 72 10 62
Bcero: 216 28 188

4.2 Coaep:xaHue pa3aesioB JUCHUNINHBI
1 pazaen Value of education

1) Pa3ButHe sI36IKOBOI KOMIIETEHIIUH

- Jlekcuka u ¢pazeonorus.

- CnoBooOpa3zoBanue: cyhdHHUKCH CyIMIECTBUTENBHBIX -tion/sion, -ion, -er/or, -1y, -ic, - ment.
I'pamMaTHryeckuii MmaTepual:

- Mectoumenus (JIMYHBIC, yKa3aTeIbHbBIE, BOIPOCUTEIBHBIC, IPUTSHKATEIEHBIC).

- Ynotpeb6nenue to be, to have, there +to be.

- CrerneHy cpaBHEHUS NPUIIaraTeIbHbIX.

- Bpemena rpynmnet Simple Active u Passive.

- MopanbHbIe 11aroiel.
2) Pa3BuTHE nparMaTuyeCcKol U COLMOKYIbTYPHON KOMIIETEHIIMMN:

Reading Practice:

-Education in Russia;

-Schooling in England;

- Games for Language Learning

- The History of Education;

- Student’s Life;

- The Oxford and Cambridge Boat Race.
Listening Practice: To leave School or not to Leave; The Story of American Schools.
Speaking Practice:




-COO00IIEHNS:
1. Orenburg State University
2. We Learn English
- 6ecena B rpynmax “The school I went to”.
- nuckyccus “Is it really necessary learning English at the university?”
-COO0IIIEeHHE:
1. Student’s Life
- PoneBast urpa: pa3roBop ¢ HHOCTpAaHHOH Jiefieranueil npenojjaBareieidl 1 CTyIeHTOB O CBOEM y4eO-
HOM 3aBE€JICHUU
Writing Skills:
- [IuceMo: 3anoTHEHHE aHKETHI O cebe.
-3aT0JTHEHUE BBIC3THON BH3BL;
- 3aI0JIHEHUE TaAMOXEHHOM JeKnapanun

2 pasaea Travelling
1) Pa3Butue s136IKOBOM KOMIETEHIIUHU:
- Jlekcuka u ppazeonorus. CioBoobpazoBanue: cydukcs -(i)ty, -ive, -al.
['pamMmaTHyecKkuii MaTepua:
- HucnurenbHBIE.
- Bpemena rpynmner Continuous (Active and Passive).
- CI1oXHONTOAYMHEHHOE TIPEJI0KEHUE. BUABI MPUIaTOYHBIX MPETOKEHUM.
2) Pa3BuTHe nparMaTu4ecKol U COLMOKYJIBTYPHOH  KOMIIETEHLIU:
Reading Practice:
- Traveling;
- London’s Underground;
- Tomorrow’s Transport.
Listening Practice:
- New York Tram.
Speaking Practice:
- COOOILEHMSI/ TOKIa bl TIO PE3yJIbTaTaM BBIMOJIHEHUS IPOSKTHBIX padoT:
-Traveling through English Speaking Countries.
- Oecera B KOMMYHUKATUBHBIX CUTYaIUsAX (POJIEBasi UTPa):
1) At the customs desk.
2) In the bus
3) At a hotel (1 ngpyrue)
Writing Skills:
- OdopmiieHre ToYTOBOIO ajpeca.
- JIpyeckoe MUChMO, IEI0BOE MUCHMO.

3 pa3aea Scientists, inventors and their inventions
1) Pa3ButHe sI36IKOBOI KOMIIETEHIIUH

- Jlekcuka u ¢paseosnorus

- CnoBooOpazoBanue: cydduxcel — able, -ible, -ure, -ture, -(i)ty, -ive, -al.
['pamMmaTHyeckuii MaTepua:

- Bpemena rpynmsr Perfect Active and Passive;

- HEONpeIeICHHbIE MecTOUMeHUs Some, Any, No 1 UX TIPOU3BOHBIE.

- much/many, a lot (a lot of), little/few, a little/a few.

- CorylacoBaHie BpEMEH;

- Obpa3zoBaHNEe KOCBEHHOH PEUH.
2) Pa3BuTHe nparMaTuyecKol U COLMOKYJIbTYPHOH  KOMIIETEHLIU:
Reading Practice:

- Marie Curie and the Discovery of Radium,;

- Madam Tussaud;

- Ernest Rutherford.

-Alfred Nobel - a Man of Contrasts;

- Alexander Graham Bell;




- Little - Known Facts About Well-Known People.
Listening Practice:
- A Family of Scientists.
- Inventors and Their Inventions
Speaking Practice:
- COOOIICHMS TT0 MaTepraiaM JOMAIITHETO 3aJaHus:
1Famous Scientists from English-Speaking and Other Countries.
2. Mikhail Lomonosov
3. Isaac Newton
4. Dmitry Mendeleyev
5.Alexander Bell
6. Thomas Alva Edison (u apyrue uzobperarenn)

Writing Skills:
- Buasl nenoBoit qokyMeHTanuu. CTpyKTypa AeJI0BOro muchma.

- CocTaBiieHH€ JeOBBIX MTUCEM M0 00pasIly:
1) Job Application (Cover Letter);

2) Resume (CV)

3) Memo

4) Inquiry Letter

4 pazagea Petroleum engineering
1) Pa3zButHe SI36IKOBOI KOMIIETEHIINH

- Jlexcuka, hpazeosnorus, npopeccuoHagbHast TEPMUHOIOTHSL.
['pammaTryeckuii MaTepuan:

- ®opMbl ¥ PYHKIIMH TPUYACTHS B MPEJIOKCHUU.

- He3aBucuMBbIif MpuyacTHBIN 000POT.
2) Pa3BuTHe parMaTu4ecKo U COLMOKYJIBTYPHON KOMIIETCHIIUM:
Reading Practice:

- “Petroleum engineering”’;

- “Petroleum and natural gas”;

- “History of petroleum”

- “Petroleum is the complex mixture of hydrocarbons”

- “Petroleum engineers”
Listening Practice:

- “The gas and oil industry”.
Speaking Practice:

- CooOmienust: “Main jobs in oil and gas industry”.

- Yuebnas nuckyccus: “What are the reasons for working in the oil and gas industry?”
Writing Skills:

- acce “Health and safety instructions for oil and gas engineers”

- CocTaBneHue aHHOTAIHii/pedepaToB IO MaTepragaM MepUOANIECKUX HCTOUHUKOB.

5 paszaea Exploring of oil and gas
1) Pa3ButHe sI36IKOBOI KOMIIETEHIIUH
- Jlexcuka, hpazeonorus, npodheccuoHanbHasi TEPMUHOIIOTHS IO Pa3/Ieiy.
['pamMaTHyeckuii MaTepua:
- ®opMbl 1 pyHKIMY TepyHIUS B TIpeanokeHuu. OO0OpPOTHI C TePYHIUEM.
2) Pa3BuTHE mparMaTHYeCKON M COIMMOKYJIbTYPHONW KOMITETCHITHIA:
Reading Practice:
“Exploring of oil and gas”;
- “Theories of gas and oil origin”;
“The search for oil”.
Listening Practice:
- Petroleum reserves.
Speaking Practice:




- CooOmenue: “Origin of oil and gas™
- Muanoruueckas peus “Warning signs”

Writing Skills:
- CocTaBneHre aHHOTAIH/pedepaToB K TEKCTaM

6 pazaea Drilling
1) Pa3ButHe sI36IKOBOI KOMIIETEHIIUH

- Jlexcuka, hpazeonorus, npodeccuoHanbHas TEPMUHOIIOTHS IO Pa3/Ieiy.
['pammaTryeckuii MaTepuan:

- ®opmbl 1 QyHKIMH HHOUHUTHBA B TIPEATIOKCHUH.
2) Pa3BuTHE mparMaTHYECKON M COIMMOKYJIbTYPHONW KOMITETCHITHINA:

Reading Practice:

“Drilling”;

- “Drilling engineering”;

- “The drilling crew”.

- “The drill site”

- “Drilling companies”

- “The Well”

- “Drilling companies”
Listening Practice:

- Well evaluation.
Speaking Practice:

- CooO1eHus:

1. “Well testing”.

2. “Well types”

- Becena “Emergency procedures”

Writing Skills:
- CocTaBneHue aHHOTAIH/pedepaToB K TEKCTaM

7 pazaea Oil and gas field development
1) Pa3zButHe SI36IKOBOI KOMIIETEHIIUH

- Jlexcuka, dhpazeonorus, npodeccuoHanbHasi TEPMUHOJIOTHS MO pa3/ely.
['pamMmaTHyeckuii MaTepua:
- aduHUTHBHBIE 00OPOTHI.
2) Pa3BuTHe nparMaTuyeCcKol U COLMOKYIbTYPHON KOMIIETEHIIUMN:
Reading Practice:
- “Oil and gas fields development”;
- “Hydrocarbon production”;
- “Surface engineers”.
- “Completion”,
- “Abandonment”,
- “Workover”.
Listening Practice:
- Subsea oil field development.
Speaking Practice:
- CooO1eHus:
1. Production methods;
2. Safety and ecological aspects
Writing Skills: cocraBinenue anHHOTauui/peeparoB K TeKCTaM

8 pazzea Transportation and storage
1) Pa3ButHe sI36IKOBOI KOMIIETEHIIUH

- Jlexcuka, hpazeonorus, npodeccuoHanbHasi TEPMUHOIIOTHS IO Pa3/Ieiy.
['pammaTryeckuii MaTepuan:

- YcioBHEBIE MPpUAATOYHBIC ITPCAJIOKCHUA TPEX TUITIOB,; COCIIAraTCJIbHOC HAKJIOHCHHC.
2) Pa3BuTHE mparMaTHYECKON U COIMMOKYJIbTYPHONH KOMITETCHITHIA:




Reading Practice:

YreHne TEKCTOB:
- Transportation of oil and gas;
- Oil and gas pipelines;

- Barges and tank trucks

- Oil tankers

- Storage system

- Storage facilities

- Crude oil and refined products

- Separation of oil and gas
Listening Practice:

- A pipeline route / Different types of pipelines
Speaking Practice:

- Coobmenune: Ways and methods of oil and gas transportation.
- Becena “Vehicle maintenance”

Writing Skills:

- CocraBieHue aHHOTaIMil/pedepaToB K TEKCTAM

9 pazaea QOil and gas equipment
1) Pa3Butue s136IKOBOI KOMIIETEHIIUU:

- Jlexcuka, dpazeonorus, npodeccuoHanbHasi TEPMUHOJIOTHS IO pa3/ely.
['pamMmaTHyeckuii MaTepua:

- Henmunbie ¢popmel Tiiarosia (moBTOpEHUE).
2) Pa3BuTHE parMaTuyeCcKol U COLMOKYIbTYPHON KOMIIETEHIINMN:
Reading Practice:

- Rig components,
- Hoisting system,

- Power system.

- Circulation equipment:

- Well site surface equipment,

- Separation equipment,

- Dehydration, sweetening, compression and chemical injection equipment.
Listening Practice:

- Oil and gas equipment.
Speaking Practice:

- CooOmienust: “Personal protective equipment”
- Jlenomas urpa: Presentation of oil and gas equipment.
Writing skills: cocraBnenne anHoTauuii/pedeparoB k TeKkcTam

4.3 IlpakTHYecKHe 3aHATHS

Ne
3aHATUA

Ne
pasnerna

Tema

KOJI-BO
qacoB

1

2

Jlekcuka u ¢pazeosiorus pasaena

CrnoBoobOpazoBanue: cyh(dHUKCH CYNIECTBUTENBHBIX -tion/sion, -ion,
-er/or.

I'pammaTuka: apTUKIb, MECTOMMEHUS (JIMYHBIC, MPUTSKATEIbHBIC,
yKazaTelnbHbIC, BOMPOCUTEIbHBIC), Taroia to be, rmarom to have,
KOHCTpyKIus there+to be, cTenenn cpaBHEHUS MPUIaraTeNIbHbIX.
UYrenue TexkctoB B hopmate «Kpyraoro croma»: Education in Russia,
Schooling in England, Games for Language Learning.

AynupoBanue Tekcra “To leave school or not to live”. Coobmenus
«Orenburg State University, Kumertau Branch”, “We Learn Eng-
lish”. Becena “The school I went to”. [InceMo: 3amoIHEHNE aHKETHI O
ce0e.




Huckyccus “Is it really necessary learning English at the university?”
TectupoBanue

Jlexcuka, (hpazeonorus pasuena

CnoBoobpazoBanue: cypdukcsi -1y, - ic, - ment.

I'pammaruka: Bpemena rpynnst Simple Active u Passive.
MopannHEIe TI1aroJbl.

Urenue TekctoB B popmare «Kpyrioro crona»: The History of Edu-
cation, Student’s Life, The Oxford and Cambridge Boat Race.
Coobmenne “Student’s Life”. [Iucemo: 3amonHeHue perucTpaluon-
HOU (hOpMBI; 3amOTHEHUE BBIC3THON BU3bI; 3allOJTHCHUE OJIaHKa IS
IPO’KMBAHUS B OTeJIE; 3aI0JTHEHUE TAMOXXCHHOM JIEKIapaiuy.
Ponesast urpa (pa3roBop ¢ MHOCTPAHHOM JIeJIeTalyeil mpemnogaBare-
JIel ¥ CTY/IEHTOB O CBOEM y4eOHOM 3aBEJCHHUH).

Aynupoanue Tekcta “The Story of American Schools”. Tectupona-
HUE

Jlexcuka u Qpazeonorust pazgena 3 “Traveling”. CrioBoobpaszoBa-
HUE: cyhdukcer -(i)ty, -ive, -al.

['pammaruka: YucnurensHbie. Bpemena rpynmber Continuous Active
u Passive. CoXHONOJUMHEHHOE TpeiokeHne. Buasl nmpuagarod-
HBIX TIPEJIOKEHHI.

Urenue TekctoB B popmare «Kpyrnoro cronay»: Traveling, London’s
Underground, Tomorrow’s Transport.

CooOuieHus/aokaaapl Mo pe3yiabTaTaM BBIMOJIHEHHBIX EPEBOAOB IO
teme «Traveling through English Speaking Countries».

becena B KOMMYHUKAaTHBHBIX CUTYallUsX (poJieBasi Urpa):

1) At the customs desk.

2) In the bus

3) At a hotel (u npyrue).

Odopmienue moutoBoro aapeca. Jlpyxkeckoe u AeI0BOE MUCHMO.
AynupoBanue: New York Tram. KoHTpoib OCBOGHUSI KOMIIETCHLIUU
no pazzaeny (TectupoBanue).

Jlexcuka u ¢ppazeonorus
CnoBoobpazoBanue: cyhdukcer — able, -ible, -ure, -ture, -(i)ty, -ive,
-al.
['pammarnueckuii MmaTepua:
- Bpemena rpynnsl Perfect Active and Passive;
- HEONpeeICHHbIE MECTOMMEHUsA Some, Any, No n ux mpous-
BOJIHBIE.
- much/many, a lot (a lot of), little/few, a little/a few.
- CoryiacoBaHl€ BPEMEH;
- O6pa3oBaHKe KOCBEHHOH peuH.
Urenue u obOcyxnaenue tekctoB: Marie Curie and the Discovery of
Radium; Madam Tussaud; Ernest Rutherford; Alfred Nobel - a Man
of Contrasts; Alexander Graham Bell; Little - Known Facts About
Well-Known People.
AynupoBanue: A Family of Scientists; Inventors and Their Inven-
tions
YcTHas pedb: cOOOIIEeHHS IO MaTepraIaM TOMAIIHEro 3aJaHusl:
1. Famous Scientists from English-Speaking and Other Countries.
2. Mikhail Lomonosov
3. Isaac Newton
4. Dmitry Mendeleyev 5. Alexander Bell
6.Thomas Alva Edison (u npyrue nzo0perarenn)
ITucemo: Buael npenoBoit mokymeHTanuu. CTpyKTypa J1€70BOTO
nuchbMma. CocTaBieHHe NENOBBIX muceM Mo obpasiy: 1) Job Applica-
tion (Cover Letter); 2) Resume (CV) 3) Memo 4) Inquiry Letter
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Jlexcuka, ¢pazeonorus, mpodeccHoHaTbHasI TEPMUHOIOTHSI.
['pammarnueckuit Matepuan: @opmbl U GYHKIIUHA TPUYACTUS B TIPE-
noxeHud. HezaBucuMBbli puvacTHBI 000POT.

Urenune u obcyxaeHue TekcToB: “Petroleum engineering”; “Petrole-
um and natural gas”; “History of petroleum”, “Petroleum is the com-
plex mixture of hydrocarbons”, “Petroleum engineers”
Aynuposanue: “The gas and oil industry”.

VYernas peun: CoobOmenms: “Main jobs in oil and gas industry”.
VYuebnas auckyccus: “What are the reasons for working in the oil
and gas industry?”

IMucemo: acce “Health and safety instructions for oil and gas engi-
neers”. CocTaBieHue aHHOTAIMI/pedepaToB 1Mo MaTepuagaM Mepuo-
JIMYECKUX UCTOYHUKOB.

Jlexcuka, dpazeonorus, mpodecCHOHAIIbBHAS TEPMUHOJIOTHS TI0 pa3-
Jeny.

['pammarnueckuit MmaTepuan: @opmMbel U GYHKIUH TEPYHIAUS B TIPE/I-
noxeHuu. OOOPOTHI C TEPYHAUEM.

Urenune u obcyxnenue tekctoB: “Exploring of oil and gas”; “Theo-
ries of gas and oil origin”; “The search for oil”.

Aynupoanue: Petroleum reserves.

VYcrHas peun: Coobmenue: “Origin of oil and gas”. /luanormueckas
peus “Warning signs”

ITucemo: CocraBieHue aHHOTauui/pedepaTtoB K TeKCTaM

Jlexcuka, dpazeonorus, mpodecCHOHAIIbHAS TEPMUHOJIOTHS TI0 pa3-
Jeny.

['pammarnueckuit marepuain: @opMbl U (QYHKIHMHM HHPUHUTHBA B
NPEII0KEHNH.

Urenune u obcyxnaenne TekcroB: “Drilling”; “Drilling engineering”;
“The drilling crew”, “The drill site”, “Drilling companies”, “The
Well”, “Drilling companies”

Aynuposanue: Well evaluation.

VYerHas peub: Coobmenus: 1. “Well testing”. 2. “Well types”; bece-
na “Emergency procedures”

[Tucemo: CocraBienne aHHOTaui/peeparoB K TEKCTaM
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Jlexcuka, (pazeonorusi, mpoeccuoHanbHas TEPMUHOJIOTHUS IO Pa3-
Tey.

I'pammarnyeckuii matepuan: MHQUHUTHBHBIE 00OPOTHI.

Urenune u obcyxnenne TekcroB: “Oil and gas fields development”;
“Hydrocarbon production”; “Surface engineers”, “Completion”,
“Abandonment”, “Workover”.

Aynuposanue: Subsea oil field development.

VYerHas peus: Coobmienust: 1. Production methods; 2. Safety and eco-
logical aspects of oil and gas industry

[TucbMo: cocTaBiaeHUE aHHOTAIMI/pedepaToB K TEKCTaM
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Jlexcuka, (pazeonorus, mpodeccuoHanbHas TEPMUHOJIOTHUS O Pa3-
Jely.

I'pammaTrdeckuit MaTepuai: Y CIOBHBIC IPUAATOYHBIC IPEITIOKEHUS
TPEX TUIIOB; COCJIAraTeIbHOC HAKIIOHCHHUE.

12

Urenue u obcyxaenue tekcros: Transportation of oil and gas; Oil
and gas pipelines; Barges and tank trucks; Oil tankers; Storage sys-
tem; Storage facilities; Crude oil and refined products; Separation of
oil and gas

Aynuposanue: A pipeline route / Different types of pipelines

VYerHas peus: Coobmenne: Ways and methods of oil and gas trans-
portation. becena “Vehicle maintenance”
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[Tucemo: CocraBieHue aHHOTauui/pedepaToB K TeKCTaM
Jlexcuka, dpazeonorus, mpodecCHOHAIbHAS TEPMUHOJIOTHS TIO pa3-
Jeny.
['pammarnueckuit matepuan: Henwansle ¢opmbl riarosia (moBTOpe-
HUE).

13 9 . . 2
Urenune u oOcyxneHue TekcToB: Rig components, Hoisting system,-
Power system; Circulation equipment; Well site surface equipment;
Separation equipment; Dehydration, sweetening, compression and
chemical injection equipment.
Aymuposanue: Oil and gas equipment.

14 9 YcTHas peub: C00§meHHg: “Personal p.rotective equipment” Jleno- )
Bas urpa: Presentation of oil and gas equipment.
[TuceMo: cocTaBlieHHE aHHOTAIM/pedepaToB K TEKCTaM
Hroro: 28

4.4 KouTpoabHas padora (3 cemecTp)
IIpumep 3a1aHMsA KOHTPOJIbLHOMH PadoThI
Bapuanr 1

Exercise 1. [IepeBenuTe npeanoXeHust Ha pyCCKUH SA3bIK, 0Opalias BHUMaHHE Ha yIOTpeOIeHHe UH-
(dbuHUTHBA, oTIpeaenuTe ero Gpopmy.

1. She wants to give us some books.

2. My friend was very glad to have found the key of his room.

3. We want to be informed of our partner’s arrival.

4. They seem to be doing their home task now.

5. Mary was embarrassed not to have worn her best clothes.

Exercise 2. Onpeaennure BpeMEHHYIO U 3aJI0TOBYIO (hOpMY TepYHIUS.

1. Reading is very interesting occupation.

2. My grandmother hated being laughed at.

3. Iwas sure of your having been invited to this concert.

4. What does Kate mean by saying these words?

5. Did I mention having read your article in our local newspaper?

Exercise 3 . IlepeBenure npeniokeHus Ha PyCCKHM s3bIK, oOparas BHUMaHuEe Ha (OpMBI MprYa-
cTuid. YKaxkute (popMy MpryacTuil B KaXKJIOM MPEUIOKEHUH.

Everybody looked at the dancing girl.

Looking through the newspaper, she noticed a photograph of her boss.
The coat bought last year is too small for me now.

A word spoken in time may have very important results.

Having prescribed the medicine, the doctor went away.

Having been taken home, he immediately went to bed.

Exerc1se 4. [lepeBeauTe MpeIOKECHUST HA PYCCKHH SI3BIK, 0Opalas BHUMaHNEe Ha YIOTpeOIeHne UH-
¢unuTHBHOTO 060pOTa. ONpeaenuTe TN UHPUHUTUBHOTO 000poTa B KaxaoM npeanoxernnu (Complex Ob-
ject / Complex Subject / For Phrase).

1. This old man is said to be 100 years old.

2. I want my family to be united.

3. The first thing for you to do is to make a good plan.

4. The environmental problems are considered to be of the utmost importance
nowadays.

5. Do you really wish me to buy all that?

6. It is vital for the endangered species to be taken special care of.

Exercise 5. Onpenenvre TUI yCIOBHOTO MPUIATOYHOTO MPEJI0KEHUS, IEPEBEAUTE €TO0.
If you want to join us we shall wait for you.

Had you taken this medicine you wouldn’t have fallen ill.

If Eve were invited she would go to the theatre.

If you promise not to be late, I shall let you go for a walk.

If I were not so busy I would go to the theatre with you.

Unless the situation had changed we couldn’t have go out of the city.

A

AR S e
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5 YyeOHO-MeTOAHYECKOE O0ecIeueHue JUCIUTIINHBI

5.1 OcHoBHas 1uTEpaTypa

1. baiimukoBa, H. JI. AHrImiicKuii s3bIK A1 TeXHUUECKUX HampasneHuil (B1-B2): yueOnuk nms By-
30B [OnektponnHsii pecypc] / H.JI baiigukoBa, E. C. JlaBunenko. — MockBa: M3garenscTBo HOpaiiT,
2026. — 152 c. — ISBN 978-5-534-22133-6. — Pexxum noctymna: https://urait.ru/bcode/600832

2. Ky3pmenkoBa, 0. b. AHrmiCKuil S3bIK 17151 TEXHUYECKUX HampaBieHuil (Al): yueOHUK IS BY-
30B [DnekTponnbiii pecypc]/ 0. b. Ky3emenkoBa. — MockBa: M3marenbctBo IOpaiit, 2026.— 195 c.—
(Beicmiee oopazoBanue). — [ISBN 978-5-534-17396-3. — Pesxxum noctyna: https://urait.ru/bcode/587277

5.2 lonmosiHUTE/IbHAS JIUTEPATYPa

1. bxunsuckas, ['M. AHMHMICKHIA S3BIK 15 CTYIEHTOB TexHUYecKux By30B. English for Students at
Higher Technical Schools: yue6H0e moco6ue st By3oB [DnekTponHbiit pecypc] / I'M. bxwnsiackas. — 3-e
u3n., crep. — Cankr-IlerepOypr: Jlanb, 2025. — 316 c. — ISBN 978-5-507-54128-7. // Jlanb: 3neKTpoHHO-
oubmuoreunas cucrema. — Pesxxum moctyma: https://e.lanbook.com/book/505409

2. bustokoB, H. B. HedrerazoBoe neno: Oypenue ckBaxuH (Ha anriuiickoM s3bike) = Oil and gas
drilling engineering through English [Onexrponnsiii pecypc]: yue6. mocooue / H. B. buztokos; Cubupckuit
dbenepanbHblil yHUBepcuTeT. — KpacHosipck: Cubupckuii dpenepanpubiii yausepeurer (COY), 2017. — 130 c.
— Pexxum nocrtyma: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=496998. —ISBN 978-5-7638-3675-2.

3. Beayra O.B. Aurnuiickuii 361K 1715 reonoroB-HetsiHuKoB (B1-B2): yueOHuk mist By30B [Dnek-
tpoHHBIN pecypc]/ O. B. Benyra. — Mocksa: M3natensctBo FOpaiit, 2026. — 122 ¢. — (Bricmiee oOpa3zoBa-
Hue). — ISBN 978-5-534-11544-4. Pexxum noctyna: https://urait.ru/bcode/587701

4. EncakoBa, H.H. AHrnuiickuii 361K JUIsl CIIEIIMATIMCTOB HedTerazoBoil npomseinieHHOCTH=English
for oil and gas specialists: Basics of the profession [DnexTponHslit pecypc]: yued. nocodue / H.H. Encakona.
— Apxanrensck: CA®DY, 2015. — 148 c¢. — ISBN 978-5-261-01095-1. Pexum nocrtyna:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book view red&book id=436154

5. Mepanakosa, H.C. Meroaudeckne ykazaHus Il OOy4arOUIUXCS MO OCBOCHHIO JUCIUTUIMHBI
«Hnocrtpannslii s361k» / H.C. MepanskoBa. — Kymepray: Kymeprayckuit punuan OI'Y, 2026. — 27 c.

6. ITlomskoBa, T. FO. Anrmuiickuii s3bIK uisi WHXeHepoB [Tekct]: ydeOHUK sl By30B /
T.YO. [onsikoBa. — 7-e u3x, ucnp. — M.: Beiciias mkona, 2010. — 463c. — ISBN 978-5-06-006192-5

7. CeBocthsiHOB, A.Il. AHrnuiickuii s3bIK B HEPTEra3oBOM OTpaciau: ydeOHOe mocodue [IIeKTPOH-
ueiid pecypc] / A.Il. CeBocTbsiHOB. — 3-€ u3., ctep. — Mocksa: [lupext-Menua, 2024. — 444 c.: un. — Pexum
nocryma: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=707882. — ISBN 978-5-4499-4143-5.

8. IIpodeccroHanbHbI aHTTUHCKUHN SI3BIK B He(TEra3oBoil oTpaciu: y4eOHHK [DIEKTPOHHBIA pe-
cypc] / H. B. bustoxkos, E. H. benosa, A. W. bormanosa, T. C. I'annu; Cubupckuii penepanbHbIii yHUBEPCH-
teT. — KpacHospck: Cubupckuii genepanbubiii yausepcurer (COY), 2021. — 222 c.: un. — ISBN 978-5-
7638-4485-6. — Pexxum noctymna: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=706633.

9. CeBoctbstHOB, A. II. I'moccapuii Kit0OYeBOW TEPMUHOJIOTHYECKOW JIEKCUKU He(TerazoBou Ipo-
MBIIJICHHOCTH [DJeKTpOHHBIN pecypc]: yueb. mocodue / A. I1. CeBocThsiHOB. — 3-¢ u31., cTep. — MockBa:
Hupexkr-Meauna, 2024. — 400 c. — ISBN 978-5-4475-9518-0. — Pexum  pocryna:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=707883

5.3 UnTepHeT-pecypchbl

http://www.biblioclub.ru/ — YauBepcurerckas OubaroTexa OHIaliH

https://urait.ru/ — O6pa3oBarenbHas miardgopma FOpaitt

https://e.lanbook.com — DnexkrponHO-6ubMMOTEUHAast cucteMa «M3narenbeTBo «JIaHb»

www.intuit.ru/ — Hanmonanwsnbrit Otkpeiteiii YHuBepeuteT «MHTYUT», MOOK: «BBenenue B
rpaMMaTUKYy aHTIHICKOTO SI3bIKAY

www.intuit.ru/ — Hanmmonansnbrit Otkpeiteiii YHuBepcutet « M THTYUT», MOOK: «JlenoBas nepe-
MMCKA HA aHTJTUHCKOM SI3BIKE)

www.homeenglish.ru — cnoBapu, yaeOHUKH, pa3TOBOPHUKH, TPAMMATHYECKUN MaTEepHaT,

www.native-english.ru — ¢ooneTuka, rpaMmaTHKa, TECTBI, UTPHI, CIIOBAPH, Ay THOKHUTH

https://englex.ru/new/ — BeOMHAPHI, KHUTH, TECTHI

https://www.study.ru/ — cripaBOYHUKH, pa3TOBOPHUKHU, TECTHI, TEKCTHI U TOITHUKH

https://lingualeo.com/ru — cepBuC AJII MPAKTUKU SI3BIKOB
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https://urait.ru/bcode/600832
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=706633
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=707883

5.4 IlporpammHoe oOecnedyeHue, npodeccHOHAJbHBbIC 0a3bl JAaHHBIX M HH(OPMALMOHHbIE
CIIPABOYHbIE CHCTEMbI

Onepanuonnas cucrtema PEJ] OC

[Taket opucHbx mprinoxenuit LibreOffice (Writer, Calc, Impress, Math, Draw, Base)

Apxusarop P7Zip

Be6-6pay3ep ¢ mognepxkoit 'OCTosckoro mudposanus aiis padotsl ¢ ['C (rocC)- Chromium

[Ipoctoii penakrop ¢aitnos PDF - PDFedit

https://yandex.ru/ - 6ecrunatHbiii poccuiickuii UHTepHET 00603peBarens SAnaexc. bpaysep

https://openedu.ru/?amp&amp — oOpazoBatenbHas miatgopma «OTKpeITOE 00pa30BaAHHUE»

http://aist.osu.ru/ - AUCCT - aBTOMaTH3MpOBaHHASI MHTEPAKTUBHASI CUCTEMA CETEBOT'O TECTUPOBAHUS
ory

6 MaTtepuajibHO-TEXHUYECKOE o0ecnevyeHne TUCHUIIMHBI

[IpakTudeckue 3aHATHS MIPOBOISTCS B YUCOHBIX ayJUTOPHUSX. AyIUTOPUU OCHAIICHB KOMIUIEKTaMHU
YUYEHUYECKON MeOenH, TeXHUYECKUMHU CpellCTBaMU OOy4YeHHs, CIIyXKalluMU Ui MpeAcTaBiIeHUs yueOHOM
uHpopManuy 60JIBIION ayAUTOPUH.

Jnst mpoBeneHWsT TPaKTUYECKWX 3aHATHH TMpeaHa3HauYeH MOOWIIbHBIA JIMHTa()OHHBIH KaOWHET
«/Inanor-M» Ha 16 yueHH4eCKHX MECT

[Tomerenne 11si CaMOCTOATENbHONH PabOThl 00YYarONIMXCSI OCHAIIEHBI KOMITBIOTEPHOM TEXHUKOM,
MOAKIIIOUeHHOW K ceTn «UWHTepHeT», W obecrmeueHueM JAOCTyNma B DSIEKTPOHHYIO HWH(OPMAIMOHHO-
oOpasoBarenbHyt0 cpeny pummana u OI'Y.

K pa6oueii nporpamme npuJjiararorcs:

e DOoHJA OLEHOYHBIX CPEIACTB Ui MPOBENCHUS MPOMEKYTOYHOM aTTECTallMM OOYYaromIMXCs IO
JYCIUILINHE;

o MeTOI[I/I‘IeCKI/Ie YKasaHus AJid 06yqaloumxc;1 10 OCBOCHUIKO JUCHUITIINHBI
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JUCT
COIJIACOBaHUSA padoveil NPorpamMMbl

Hampasnenue noarorosku: 23.03.03 DkeryaTaius TpaHCOIOPTHO-TEXHOIOTHNYECKUX MaITH ¥ KOMIUIEKCOB

KOO U HauMeHoB8aHue

[Tpodmnes: _CepBUC W TeXHWUHYECKas HKCILIyaTallUsl TPAHCHOPTHBIX W TEXHOJIOIMYECKHUX MAIIWH U
obopynoBanus (HedTerazogobnya)

Hucrummna: b1.J1.6.3 HOCTpaHHBIN S3BIK

dopma o0ydeHus: 3a04Has
(ounas, ouHo-3a04Has, 3a04YHAs)

INom mabopa _ 2026

PEKOMEHJIOBAHA Ha 3aceanuu Kadeapsl
OOl u IT-TexHONOTHHU

HaumeHosanue Kageopul

nportoxoi Ne 10 ot «28» mas 2026 .

OTBETCTBEHHBIN HCITOTHUTENb, 1.0. 3aBEAYIOIIEro Kadeapoi %z
OO/l m IT-TexHONOTHI ‘ JL.K. AdanacoBa
HaumeHosaHue kageopvl HOONUCH pacuugposxa noonucu
Hcenonnumenu: )
Horent kabenpel OO u IT-TrexHOIOTHH ¢ // H.C.Mep3ansgkoBa
00IHCHOCMb noonucs’ pacuugposka noonucu

OJIOBPEHA wna 3acemanuu HMC, nmpotokon Ne 7 ot «17» urons 2026r.

v - 7
IIpencenarens HMC é;// JLIO. ITonmsgxoBa

7
HOONUCH pacuugposxa noonucu

COI'-TACOBAHO:

W.o. 3aB.kadenpoiit AAX 4 ' E.C. 3omn0Tapes
/V HOONUCH pacuiugposka noonucu

3aBenyromuii 6ubIuoTEKOM V/‘ M/ C.H. Ko3ak

noONUChL pacuugposxa noonucu




	Б1.Д.Б.3 Иностранный язык.pdf
	Иностранный язык(2026-23.03.03 ЭТТМ(б)СТТМн-заочн)
	1 Цели и задачи освоения дисциплины
	- формировать опыт осуществления деловой коммуникации в устной и письменной формах на иностранном языке в условиях межличностного и межкультурного взаимодействия в рамках общекультурных тем и по направлению подготовки.
	2 Место дисциплины в структуре образовательной программы
	3 Требования к результатам обучения по дисциплине
	4 Структура и содержание дисциплины
	4.1 Структура дисциплины
	4.2 Содержание разделов дисциплины
	4.3 Практические занятия
	4.4 Контрольная работа (3 семестр)
	5.4 Программное обеспечение, профессиональные базы данных и информационные справочные системы

	6 Материально-техническое обеспечение дисциплины
	Для проведения практических занятий предназначен мобильный лингафонный кабинет «Диалог-М» на 16 ученических мест
	Помещение для самостоятельной работы обучающихся оснащены компьютерной техникой, подключенной к сети «Интернет», и обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду филиала и ОГУ.




